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Edition

<{1) svasti $r1

kd-p-para-kécari-pajn!<n>marku yantu 5 Avatu

I<v)v-antu Uratt(Gr-ki)rraft]tu-k kotumpalia<r) tiru-mutu-kunram-utai(y)[arku]
mayinmalai Irukkaivélan In-nayanark(u) tiru-k-kar<{ra>liyun ceytu<2) Ollaiya<{r)-
nattu mju!l<{tyvéntavél(ar va)ra Alaittu nayanarku tévatana(m) [10+] | natattu Ollaiytr-

kar<rayttu (ka)t(arat)tir (A)m ejn!<n>ru vinnappan ce{y>t’ ;a?<{i>tattu A(tu)kku
Ellai col<{3)>] enra Itattu

o kjilkiDl-park’ ellai A(rak)kuti Ellai-y-ajn!<n>a Itaicci-ku(li)kkum patiran-
kulikkum p(u/@)ro ce [6+] (ku m&)rkum

« ten-park’ellai Ollaiyar ellai-y-ajn!<n>a netufi kuli<4>kkum (t/k)iri-kulikkum
kar-kulikkum vatakkum



» mél-park’ e{llai> mét(ta)niyattu Ellai-k-kallukkum netufi-kulikkum [8+]
[na](n)ceykku kilakku<m)

« vata-park’ ellai (kanru)-méyppar kulikku<s>m kula-kuntai-k-kallukku terkum

peru-nank’ ellaikk’ utpatta nilam [6+] ¢ co pati Amutu-patikku nilam-[aka I]r(ai)yil
Ilicci puravir curukki kuti nji!<i>kki (t)eévatanam-aka kututtéjn!<n> ma<6>(y)inmalai
Irukkaiveélar paniyal Ollaiya<r>-(n)attu mju!<t>ventavélan-gjn!<n>

Itu panmake$vara-ra(ks)ai

Apparatus
(3> A(rak)kuti & Ankuti Avanam, — <3 p(u/T)ro ce [6+] (ku mé&)rkum < puroca ceykkum
[3+] mérkum Avanam.

{4 (t/K)irikulikkum < kirikulikkum Avanam. — <{4> mélparke<llai> mét(ta)niyattu
Ellai & melparke [3+] mét (ta)niyattu Elkai Avanam, — <4 kulikku<s>m kula® < kulikku
[3+]<5)kula® Avanam.

{5 nilam [6+] c co pati < nilam naluma cerupati Avanam. — <5 puravir curukki kuti
n;il<ipkki & pura virani nikki kutininka Avanam.

{6 ...+ Full line missing in Avanam.

Translation

<1) Propserity! Fortune!
<1)> s5th year of the king Parakesarivarman.

{1-4) Inthis year, for the lord of Tirumutukunram in Kotumpalir in the Urattarkirram,
Mayinmalai Irukkaivélan, having made a stone temple for this lord, having summoned
Muveéntavélar of Ollaiyiirnatu to come, having made a petition stating that there is
(a@m) <the village named) Katarattir in the Ollaiytirnatu ... <as) a devadana for the
lord, to that {village) ... {the boundaries are as follows:>

+ the east boundary <is) ...
+ the south boundary <is) ...
+ the west boundary <is ...
+ the north boundary <is) ...



{5 The land comprised within <{these) four great boundaries, after ... I, Miivéntavélan
of Ollaiylirnatu, I have given it), by order of Mayinmalai Irukkaivélar, as devadana.

{5 <This is under the) protection of the Panmahe$varars.

Commentary

The same individuals (Mayinmalai Irukkaivélar, Miivéntavélan of Ollaiytirnatu) appear
also in a similar transaction in INSKotumpalurooos3i.
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